
Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — Izteikts ar
Tribunal de première instance de Namur (Beļģija) 2008. gada
26. novembra rīkojumu — Atenor Group SA/État belge —

SPF Finances

(Lieta C-514/08)

(2009/C 32/32)

Tiesvedības valoda — franču

Iesniedzējtiesa

Tribunal de première instance de Namur

Lietas dalībnieki pamata procesā

Prasītājs: Atenor Group SA

Atbildētājs: État belge — SPF Finances

Prejudiciālais jautājums

Vai Padomes 1990. gada 23. jūnija Direktīvas 90/435/EEK par
kopēju nodokļu sistēmu, ko piemēro mātesuzņēmumiem un
meitasuzņēmumiem, kas atrodas dažādās dalībvalstīs (1), 4. panta
pirmais ievilkums nepieļauj valsts tiesisko regulējumu, kas iero-
bežo tiesības atskaitīt dividendes, kas saņemtas kā galīgi ar
nodokli aplikti ienākumi, ar mātes uzņēmuma ar nodokli aplie-
kamo peļņu?

(1) OV L 225, 6. lpp.

Prasība, kas celta 2008. gada 25. novembrī — Eiropas
Kopienu Komisija/Polijas Republika

(Lieta C-516/08)

(2009/C 32/33)

Tiesvedības valoda — poļu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — M. Kaduczak un
P. Dejmek)

Atbildētāja: Polijas Republika

Prasītājas prasījumi:

— atzīt, ka, nepieņemot normatīvus un administratīvus aktus,
kas vajadzīgi, lai izpildītu Komisijas 2006. gada 1. augusta
Direktīvas 2006/70/EK, ar ko nosaka īstenošanas pasākumus
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvai 2005/60/EK attie-
cībā uz politiski ietekmējamas personas definīciju un tehnis-
kajiem kritērijiem vienkāršotām klienta uzticamības
pārbaudes procedūrām un atbrīvojumam sakarā ar finanšu
darbību, kuru veic reti vai ļoti ierobežotos apjomos (1),
prasības, vai katrā ziņā nepaziņojot Komisijai par šo aktu

pieņemšanu, Polijas Republika nav izpildījusi šajā direktīvā
paredzētos pienākumus;

— piespriest Polijas Republikai atlīdzināt tiesāšanās izdevumus.

Pamati un galvenie argumenti

Termiņš Direktīvas 2006/70/EK transponēšanai valsts tiesībās
beidzās 2007. gada 15. decembrī.

(1) OV L 214, 04.08.2006., 29. lpp.

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — Izteikts ar
Tribunal de grande instance de Paris (Francija) 2008. gada
27. novembra rīkojumu — Fundació Gala-Salvador Dalí,
Visual Entidad de Gestión de Artistas Plásticos/Société des
Auteurs dans les arts graphiques et plastiques, Juan-Leonardo
Bonet Domenech, Eulalia-María Bas Dalí, María Del Carmen
Domenech Biosca, Antonio Domenech Biosca, Ana-María

Busquets Bonet, Mónica Busquets Bonet

(Lieta C-518/08)

(2009/C 32/34)

Tiesvedības valoda — franču

Iesniedzējtiesa

Tribunal de grande instance de Paris

Lietas dalībnieki pamata procesā

Prasītāji: Fundació Gala-Salvador Dalí, Visual Entidad de Gestión de
Artistas Plásticos

Atbildētāji: Société des Auteurs dans les arts graphiques et plastiques,
Juan-Leonardo Bonet Domenech, Eulalia-María Bas Dalí, María del
Carmen Domenech Biosca, Antonio Domenech Biosca, Ana-María
Busquets Bonet, Mónica Busquets Bonet

Prejudiciālie jautājumi

1) Vai pēc 2001. gada 27. septembra Direktīvas
[2001/84/EK] (1) spēkā stāšanās Francija joprojām var pare-
dzēt, ka tālākpārdošanas tiesības ir tikai mantiniekiem, izslē-
dzot legatārus vai tiesību pārņēmējus?

2) Vai saskaņā ar 2001. gada 27. septembra Direktīvas
[2001/84/EK] 8. panta 2. un 3. punktā iekļautajiem pārejas
noteikumiem Francija var paredzēt atkāpes saturošu pagaidu
regulējumu?

(1) Eiropas Parlamenta un Padomes 2001. gada 27. septembra Direktīva
2001/84/EK par tālākpārdošanas tiesībām par labu mākslas oriģināl-
darba autoram (OV L 272, 32. lpp.).
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